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See the notice on TED website

332945-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Sprzęt związany z komputerami – Доставка на 15 броя компютърни конфигурации
OJ S 93/2026 15/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ
E-mail: VePetAsenova@mvr.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Porządek publiczny i bezpieczeństwo publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Доставка на 15 броя компютърни конфигурации
Opis: Предмет: Доставка на 15 броя компютърни конфигурации (настолен компютър с 
монитор, клавиатура и мишка) и гаранционно обслужване в рамките на гаранционния 
срок. Доставката се извършва в срок до 60 (шестдесет) календарни дни от датата на 
подписване на договора. Място на изпълнение: гр. София 1715, бул. „Александър 
Малинов“ № 1, сграда на ГД „Национална полиция“. Обществената поръчка се 
финансира по Мярка за подкрепа „Подобряване на обществената безопасност и 
сигурност“, Програмен компонент 2: „Подобряване закрилата на детето и превенция на 
детската престъпност (Path2Safety)“ в рамките на Швейцарско-българската програма за 
сътрудничество.
Identyfikator procedury: 8f6d844a-a007-4eef-9a5c-4140272c62be
Wewnętrzny identyfikator: 566916
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Доставка на 15 броя компютърни конфигурации (настолен 
компютър с монитор, клавиатура и мишка) и гаранционно обслужване в рамките на 
гаранционния срок. Доставката се извършва в срок до 60 (шестдесет) календарни дни от 
датата на подписване на договора. Място на изпълнение: гр. София 1715, бул. 
„Александър Малинов“ № 1, сграда на ГД „Национална полиция“. Обществената 
поръчка се финансира по Мярка за подкрепа „Подобряване на обществената 
безопасност и сигурност“, Програмен компонент 2: „Подобряване закрилата на детето и 
превенция на детската престъпност (Path2Safety)“ в рамките на Швейцарско-
българската програма за сътрудничество.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 30230000 Sprzęt związany z komputerami

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: бул. „Александър Малинов“ № 1, сграда на Главна дирекция 
„Национална полиция“ (ГДНП).  
Miejscowość: София
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Kod pocztowy: 1715
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 15 300,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: I. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата 
участник, за когото е налице някое от следните основания: 1. чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП. На основание чл. 55, ал. 4 от ЗОП възложителят няма да 
отстранява от процедурата кандидат или участник на посоченото основание, ако се 
докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни 
поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на стопанската 
дейност в държавата, в която е установен; 3. чл. 107 от ЗОП; 4. Наличие на 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 5. обстоятелства по 
чл. 113 от Закона за Сметната палата; 6. обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона 
за административните нарушения и наказания (участник, за когото е установено, че е 
наложена временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки с влязъл в сила съдебен акт); 7. участник, чието предложение за изпълнение на 
поръчката не изпълнява всички или някое от изискванията на възложителя съгласно 
техническата спецификация; 8. участник предложил обща цена, която надвишава 
прогнозната стойност на поръчката; 9. участник, който е посочил елементи, свързани с 
предлаганата цена и/или части от нея извън ценовото предложение; Наличието на 
основанията за отстраняване е в сила и за посочен от участника подизпълнител или 
трето лице. Участниците могат да използват подизпълнители съгласно чл. 66 от ЗОП. II. 
Възложителя предвижда гаранция за изпълнение в размер на 10% (десет на сто) от 
общата стойност на договора за обществена поръчка в евро без ДДС. Изпълнителят 
предоставя документ за внесена гаранция за изпълнение на договора преди 
сключването му. Гаранцията за изпълнение може да се представи в една от следните 
форми: - парична сума внесена по банковата сметка на възложителя; - банкова 
гаранция; - застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Начините и условията за освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са разписани в проекта на договор. Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При сключване на договора 
за обществена поръчка определеният изпълнител представя документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата. Документи се 
представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. Когато участникът е 
обединение, изискването се отнася за всеки от участниците в обединението. Преди 
подписване на договор определения за изпълнител участник предоставя и: Декларация 
по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; Декларация по чл. 
113 от Закона за Сметната палата. Осигуряване на достъп до помещенията на ГДНП-
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МВР се осъществява съгласно Инструкция за реда и организацията за осъществяване 
на дейността по охрана на обекти по чл. 14, ал. 2, т. 4 от ЗМВР с рег. № 8121з-1415/20.
11.2015 г.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в 
сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а 
– 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Upadłość: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Układ z wierzycielami: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите 
си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Доставка на 15 броя компютърни конфигурации
Opis: Предмет: Доставка на 15 броя компютърни конфигурации (настолен компютър с 
монитор, клавиатура и мишка) и гаранционно обслужване в рамките на гаранционния 
срок. Доставката се извършва в срок до 60 (шестдесет) календарни дни от датата на 
подписване на договора. Място на изпълнение: гр. София 1715, бул. „Александър 
Малинов“ № 1, сграда на ГД „Национална полиция“. Обществената поръчка се 
финансира по Мярка за подкрепа „Подобряване на обществената безопасност и 
сигурност“, Програмен компонент 2: „Подобряване закрилата на детето и превенция на 
детската престъпност (Path2Safety)“ в рамките на Швейцарско-българската програма за 
сътрудничество.
Wewnętrzny identyfikator: 566916

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 30230000 Sprzęt związany z komputerami

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: бул. „Александър Малинов“ № 1, сграда на ГД „Национална полиция“ 
(ГДНП).  
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1715
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 60 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 15 300,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Финансирането е осигурено по Програмен компонент 2: 
„Подобряване закрилата на детето и превенция на детската престъпност“ по Мярка за 
подкрепа „Подобряване на обществената безопасност и сигурност“, в рамките на 
Швейцарско-българската програма за сътрудничество.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: 1. Минимални задължителни екологични изисквания за енергийните 
характеристики на компютъра - Трябва да се посочи стойността на типичната 
консумация на електрическа енергия (ETEC) чрез изпитване и изчисления съгласно 
стандарт IEC 62623:2012 или еквивалентно/и. Продуктите, които притежават 
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съответната екомаркировка тип I или маркировка от друга схема за маркировка или 
еквивалентно/и, отговаряща на определените изисквания, се смятат за съответстващи. 
Алтернативните резултати от изпитвания от акредитирани изпитващи органи за ISO 
17025 или еквивалентно/и в съответствие със стандарт IEC 62623:2012 или 
еквивалентно/и се приемат като доказателство за съответствие. 2. Минимални 
изисквания за енергийните характеристики на монитора: Енергийна ефективност: Клас А 
или Клас B или Клас C . Стойностите на консумацията на предложения монитор следва 
да отговарят на изискванията на Приложение №1 от НАРЕДБА № Н-1 от 23 юли 2024 г. 
Участникът следва да предостави валиден енергиен етикет на ЕС (2017/1369). 3. 
Минимални задължителни екологични изисквания за ограничаване на пластмасови 
части, съдържащи хлор и бром - Доставяното оборудване трябва да съдържа слабо 
халогенирани вещества в пластмасовите части, които тежат повече от 25 грама. Всяка 
пластмасова част на устройството трябва да съдържа по-малко от 1000 ppm (0,1 
тегловни %) бром и по-малко от 1000 ppm (0,1 тегловни %) хлор. Приложимите 
изключения са: печатни платки, електронни компоненти, кабели и изолация на 
окабеляване, вентилатори. Трябва да се предостави документация, която доказва, че 
изискването е изпълнено, чрез: ∙ данни от изпитвания, които показват, че частта 
съдържа по-малко от 1000 ppm хлор и по-малко от 1000 ppm бром (използваните методи 
за изпитване могат да са съгласно IEC 62321-3-1 или IEC 62321-3-2 или еквивалентно
/и); или ∙ документация въз основа на IEC 62474 или еквивалентно/и (напр. документи, 
които са създадени в съответствие със системата за контрол на веществата, като 
аналитични изпитвания и оценяване на съответствието от страна на доставчиците). 
Където се използват изключения, трябва да се предостави декларация от 
производителя. Продуктите, които притежават съответната екомаркировка тип I или 
еквивалентно/и, отговаряща на определените изисквания, се смятат за съответстващи. 
Всякакви други подходящи доказателствени средства, като техническа документация на 
производителя или протокол от изпитване от признат орган, също ще се приемат.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Łagodzenie zmian klimatu
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участниците в процедурата следва да са изпълнили дейности с 
предмет, идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка за последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. Под „сходни“ с предмета на 
поръчката дейности следва да се разбират извършени доставки и/или продажби на 
настолни и/или мобилни компютри и/или монитори и/или други компоненти и/или 
периферни устройства, предназначени за изграждане или оборудване на компютърни 
работни места. Посочените дейности трябва да са изпълнени преди датата на подаване 
на офертата от участника. Възложителят не поставя изискване за обема на изпълнените 
дейности. При подаване на офертата участникът декларира съответствието с посочения 
критерий за подбор чрез попълване на информация в Част IV „Критерии за подбор“, 
раздел В (Технически и професионални способности) – „За поръчки за доставки: 
извършени доставки от конкретния вид“ в ЕЕДОП, за дейности с предмет идентичен или 
сходен с този на поръчката, с посочване на стойности, дати и получатели, изпълнени за 



332945-2026 Page 7/9

последните три години, считано от датата на подаване на офертата. Преди сключване 
на договор, участникът избран за изпълнител (вкл. ако е чуждестранно лице), представя 
списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, изпълнени през последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата, с посочване на предмет, стойност, дата и получател, придружен с документи, 
които доказват извършената доставка (чл. 64, ал.1, т.2 от ЗОП). Изисквано минимално 
ниво: Участникът да е изпълнил минимум една дейност с предмет, идентичен или 
сходен с този на поръчката, за последните три години от датата на подаване на 
офертата. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. При участие на обединения, които не са юридически лица, да се спазват 
изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Третите лица трябва да отговарят на поставения 
критерий за подбор, за доказването на който участникът ще използва техния капацитет, 
при спазване на изискванията на чл. 65, ал. 2 от ЗОП и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
поставения критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най-ниска цена
Opis: Икономически най-изгодната оферта се определя чрез критерий за възлагане: 
"най- ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП при пълно съответствие на 
предлаганите технически параметри със заложените в техническата спецификация на 
Възложителя. За целите на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП като база за сравнение по 
отношение на предложената от участниците обща цена в евро без ДДС, Възложителят 
определя обявената прогнозната стойност на поръчката.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/566916
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/566916
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 17/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Informacje dodatkowe: На основание чл. 104, ал. 2 от Закона за обществените поръчки, 
оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши 
преди провеждане на предварителен подбор. Възложителят няма да разделя етапите 

https://app.eop.bg/today/566916
https://app.eop.bg/today/566916
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на отваряне на техническите и ценови оферти, след декриптиране от председателя на 
комисията на офертите, ценовите предложения се отварят заедно с документите по чл. 
39, ал. 2 и ал. 3, т. 1 от Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществени поръчки (ЗОП), решението за откриване на процедурата, подлежи на 
обжалване в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред 
Комисията за защита на конкуренцията.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ
Numer rejestracyjny: 129010641
Adres pocztowy: бул. Александър Малинов, № 1
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1715
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Велислава Асенова
E-mail: VePetAsenova@mvr.bg
Telefon: +359 29829172
Adres strony internetowej: http://mvr.bg/gdnp/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/25819
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113

mailto:VePetAsenova@mvr.bg
http://mvr.bg/gdnp/
https://app.eop.bg/buyer/25819
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 31759358-3223-4078-aac7-96d2e7919cdd  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/05/2026 15:00:44 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 332945-2026
Numer wydania Dz.U. S: 93/2026
Data publikacji: 15/05/2026

http://www.cpc.bg
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